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Municipales 2026 - Votre liste & la langue
bretonne
Questionnaire aux candidats aux élections municipales de mars 2026 dans les communes du Pays d'Auray.
Goulennaoueg d’an dud en em lakaet àr ar renk evit dilennadegoù Meurzh 2026 e kumunioù bro An Alre.

Informations concernant votre liste

Sur quelle commune vous présentez-vous ? *

Nom de la liste et/ou de la tête de liste *

Nom de la personne renseignant le formulaire *

Camors / Kamorzh



Si vous êtes élus, vous engagez-vous avant la fin de votre mandature…

Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

À désigner, dans l'équipe municipale, un référent langue et culture bretonne à Ti Douar Alre ;
comme l'ont fait les 24  communes dans la précédente mandature ?

*

À effectuer un recensement des compétences linguistiques en breton - ou de l'intérêt pour la 
langue bretonne – parmi les agents territoriaux ; ceci afin de nommer un agent territorial 
référent "langue bretonne" au sein du personnel municipal ?

*

À  signer, si ce n'est pas déjà le cas, la charte “Ya d'ar brezhoneg” proposée par l’Office public
de la Langue Bretonne (OPLB). Si la commune est déjà signataire, à progresser d’au moins
un  niveau durant votre mandature ?

*

À aller vers la mise en place d’une signalétique bilingue français-breton dans votre commune
(plaques de  rue, bâtiments publics...) ?

*

Au sein de la municipalité



Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

À privilégier les dénominations locales (cf. ancien cadastre, recherches toponymiques,
mémoire populaire…), des personnalités bretonnes…  pour les nouvelles voies et quartiers.
L’OPLB et Ti Douar Alre seront à votre écoute s’ils sont contactés ?

*

À faire en sorte qu'avant la fin de votre mandat, votre commune dispose d’au moins une 
filière bilingue ou immersive en breton (Diwan, bilingue public, bilingue catholique) ?

*

À tenir compte, lors du recrutement d'animateurs, d’ATSEM, ou  d’autres personnels en
contact avec le public (adultes et enfants), de la compétence  "langue bretonne" en
mentionnant dans les offres d'emploi : "maîtrise de la langue  bretonne bienvenue" ?

*

À verser, si votre commune n’offre pas le service, les forfaits scolaires des enfants domiciliés
sur votre commune  s'ils sont scolarisés dans une filière bilingue ou immersive Diwan d'une
commune voisine ?

*



Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

À favoriser la mise en place dans les écoles de votre commune, dans le temps scolaire ou
périscolaire, une initiation à la langue bretonne?

*

À soutenir la mise en place, le développement des cours de breton du soir sur votre
commune (mise à disposition de  locaux, communication, information au public) si une
association en fait la demande ?

*

À soutenir, dans la mesure des disponibilités communales (locaux d’accueil, aides des
services techniques…), des activités de loisirs en langue bretonne (camp de vacances,
aeliers d’une journée…) sur le temps extra-scolaire ?

*

À promouvoir la langue bretonne et la matière de Bretagne dans la médiathèque de  votre
commune (mise en avant des livres, signalétique bilingue, animations...)  ?

*



Ya / Oui

Nann / Non

Il est prévu au programme de notre liste : 1/ de réaliser un état des lieux du breton à Camors 
(recensement des bretonnants, natifs ou non de la commune, collecte de récits populaires et chansons) 
et de mener une enquête sur l'intérêt des familles pour l'ouverture d'une classe bilingue dans une école 
de la commune ; 2/ de réaliser un parcours patrimonial dans la forêt de Camors pour raconter et 
valoriser l'histoire et le patrimoine de Camors ; 3/ des pages du bulletin seront réservées à l'histoire de 
Camors (toponymie, histoire patrimoniale, histoire des personnes et histoire culturelle). La charte Ya d'ar 
Brezhoneg nous est connue et pourrait servir de feuille de route pour la mise en place d'actions 
concrètes.

Au sein de l'intercommunalité, vous engagez vous…

Ya / Oui

Nann / Non

À soutenir la Redadeg – la course pour la langue bretonne – en achetant un ou plusieurs
kilomètres lors de son passage  dans votre commune ?

*

Au-delà de ces propositions qui vous ont été déclinées ci-dessus par Ti Douar Alre,  quelles
actions supplémentaires envisagez-vous sur votre  commune au cours de la mandature pour
développer et mettre en avant la présence de la langue et de la culture  bretonne ?

*

À proposer la désignation d'un conseiller communautaire chargé de la politique  linguistique
sur le territoire ?

*



Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

Ya / Oui

Nann / Non

À proposer l’affectation d’un agent (sur compétences actuelles ou par création de poste
profilé)  chargé du suivi de la mise en œuvre de la politique  linguistique sur le territoire
d'AQTA ?

*

À oeuvrer pour qu'AQTA passe au niveau 2 de la charte Ya  d'ar brezhoneg ? *

À continuer à soutenir les actions et le développement de Ti Douar Alre ? *

À aider financièrement à la création d'une crèche en breton ou / et à la proposition d'une
initiation à la  langue bretonne dans les crèches ?

*

Les réponses de toutes les listes ayant souhaité répondre sont disponibles sur le site de Ti Douar Alre

https://www.tidouaralre.com/elections-municipales-2026/p45.html
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